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els nostres governs, i completen el Conveni de 25 d’abril
de 1991, concertat entre el Regne d’Espanya i la Repú-
blica Francesa per tal de construir un túnel de carretera
al port de Somport. Aquest Acord entra en vigor en la
data de la seva resposta.

Li prego, senyor ambaixador, que accepti l’expressió
de la meva alta consideració.—Josep Piqué i Camps.

REPÚBLICA FRANCESA

Ambaixada de França a Espanya
L’ambaixador

Madrid, 20 d’agost de 2001.
Senyor ministre:
Vostè ha tingut l’amabilitat de fer-me arribar, en data

31 de juliol de 2001, per ordre del seu Govern, una
carta la traducció al francès de la qual diu el següent:

«Tinc l’honor de referir-me al Conveni signat entre
el Regne d’Espanya i la República Francesa el 25 d’abril
de 1991 sobre la construcció d’un túnel de carretera
al port de Somport.

Com a continuació de les converses mantingudes
sobre això entre els representants dels nostres dos estats
amb motiu del túnel de carretera de Somport, tinc el
plaer de proposar-li les següents disposicions destinades
a precisar les atribucions i a facilitar el funcionament
de la Comissió Tècnica Mixta que preveu l’article 6 del
Conveni esmentat, a fi de permetre l’obertura d’aquest
túnel a la circulació pública.

1. El nombre de membres de la Comissió Tècnica
Mixta es fixa en 14 perquè les administracions dels dos
països a les quals concerneix principalment la construc-
ció, l’explotació, el manteniment, la seguretat i el control
de l’obra puguin estar representades.

2. Els dos governs aproven la creació, juntament
amb la Comissió Tècnica Mixta, d’un comitè de seguretat
encarregat de donar-li l’opinió sobre qualsevol qüestió
relacionada amb la seguretat al túnel.

3. La Comissió Tècnica Mixta s’encarrega d’asse-
gurar que, una vegada finalitzat el túnel, aquest tingui
un nivell de seguretat similar al que resultaria de l’a-
plicació de la instrucció tècnica annexa a la circular inter-
ministerial francesa número 2000-63 del 25 d’agost de
2000. Per aconseguir aquest objectiu s’han decidit modi-
ficacions del projecte inicial. La Comissió, amb assis-
tència del Comitè de Seguretat, està facultada per veri-
ficar l’execució de les modificacions i, si és necessari,
per decidir les adaptacions complementàries.

4. Les autoritats dels dos estats, encarregades de
la seguretat, han d’informar la Comissió Tècnica Mixta
sobre els assajos i les inspeccions que volen realitzar
o veure realitzats, abans de l’entrada en servei del túnel.

5. La posada en servei del túnel s’ha d’establir per
resolució del secretari d’Estat d’Infraestructures per part
del Govern espanyol, i per ordre del ministre encarregat
de les vies nacionals per la part francesa, a la vista de
l’informe de la Comissió Tècnica Mixta que preveu l’ar-
ticle 10 de l’acord del 25 d’abril de 1991 i de l’informe
dels assajos i les inspeccions previstos per aquesta
Comissió o so�icitats per les autoritats dels dos estats
encarregades de la seguretat, com s’ha indicat anterior-
ment.

6. Espanya s’encarrega de l’explotació i del man-
teniment del conjunt del túnel, dels seus equips i dels
seus accessos immediats. L’explotació principalment
inclou les intervencions de primers ajuts en cas d’ac-
cident o d’incendi. El responsable de l’explotació s’ha
d’ajustar a un plec de condicions el projecte del qual
ha estat establert per la Comissió Tècnica Mixta. Després

de ser examinat pel Comitè de Seguretat, la Comissió
Tècnica Mixta pot proposar les adaptacions que li sem-
blin necessàries. Independentment del control per Espa-
nya del compliment per part del responsable de l’ex-
plotació de les seves obligacions, la Comissió Tècnica
Mixta es pot assegurar en tot moment que l’explotació
i el manteniment del túnel, dels seus equips i dels seus
accessos immediats és conforme al plec de condicions
establert.

7. El Protocol comú de seguretat, adjunt a aquesta
carta, l’han d’aprovar els dos governs.

8. Els dos governs es comprometen a finalitzar ràpi-
dament el reglament de circulació, així com el pla de
socors binacional. Els dos documents han d’estar apro-
vats abans de la posada en servei del túnel.

9. Els dos governs es comprometen a concloure un
nou conveni que precisi el marc jurídic i financer aplicable
a l’explotació, al manteniment, a la seguretat i a la moder-
nització del túnel.»

Tinc l’honor de comunicar-li l’acord del meu Govern
amb les disposicions precedents. En aquestes condicions
el present Acord entra en vigor en data d’avui.

Li prego que accepti, senyor ministre, l’expressió de
la meva alta consideració.—Alfred Siefer-Gaillardin,
ambaixador de França.

Sa Exce�ència el senyor Josep Piqué i Camps, minis-
tre d’Afers Exteriors del Regne d’Espanya.

Aquest Acord va entrar en vigor el 20 d’agost de
2001, data de la carta de resposta, segons estableixen
els seus textos.

Es fa públic per a coneixement general.
Madrid, 22 de febrer de 2002.—El secretari general

tècnic, Julio Núñez Montesinos.

MINISTERI D’HISENDA
5418 ORDRE HAC/593/2002, de 12 de març, per

la qual s’aprova el model 183 de declaració
informativa de determinats premis exempts
de l’impost sobre la renda de les persones
físiques, així com els dissenys físics i lògics
per a la seva presentació per suport direc-
tament llegible per ordinador, i s’estableix
el procediment per a la seva presentació
telemàtica per teleprocés. («BOE» 67,
de 19-3-2002.)

L’article 87.2, lletra e), de la Llei 40/1998, de 9 de
desembre, de l’impost sobre la renda de les persones
físiques i altres normes tributàries, disposa que regla-
mentàriament es poden establir obligacions de submi-
nistrament d’informació per a l’Entitat Pública Empre-
sarial de Loteries i Apostes de l’Estat, les comunitats
autònomes, la Creu Roja i l’Organització Nacional de
Cecs, respecte dels premis que satisfacin exempts de
l’impost sobre la renda de les persones físiques.

D’acord amb el que disposa el paràgraf anterior, l’ar-
ticle quart del Reial decret 1968/1999, de 23 de desem-
bre, pel qual es modifiquen determinats articles del Regla-
ment de l’impost sobre la renda de les persones físiques,
de l’impost sobre la renda de no residentes i del Regla-
ment de plans i fons de pensions, en matèria de dietes,
obligació de declarar, pagaments a compte i obligacions
d’informació («Butlletí Oficial de l’Estat» del 30), fa una
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nova redacció de l’article 66 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, i estableix a l’a-
partat 4 que les entitats esmentades anteriorment han
de presentar, en els trenta primers dies naturals del mes
de gener de l’any immediatament següent, una declaració
informativa dels premis que hagin satisfet exempts de
l’impost sobre la renda de les persones físiques, en el
contingut de la qual, a més de les dades identificatives
del pagador, es pot exigir que constin la identificació,
amb nom i cognoms i número d’identificació fiscal, dels
perceptors, així com l’import o els valor dels premis rebuts
que superin la quantia que a aquests efectes fixi el minis-
tre d’Economia i Hisenda.

A l’apartat 5 d’aquest article 66 s’autoritza el ministre
d’Economia i Hisenda perquè fixi la forma i el lloc de
presentació d’aquesta declaració informativa, així com
el procediment i les condicions en les quals sigui pro-
cedent la presentació en suport directament llegible per
ordinador o per mitjans telemàtics.

Per donar compliment al que estableixen aquests pre-
ceptes normatius i per tal de facilitar un coneixement
adequat d’aquestes rendes exemptes i dels perceptors
premiats és necessari regular el curs formal que han
de seguir les entitats que estan obligades al seu com-
pliment.

Així mateix, a fi de facilitar les relacions dels con-
tribuents amb l’Administració i d’agilitar el compliment
de les obligacions tributàries de subministrament infor-
matiu periòdic a l’Administració tributària, s’ha conside-
rat oportú establir un sistema de presentació i trans-
missió de les dades que configuren el contingut d’aquest
model 183 a través d’un sistema electrònic per tele-
procés. A aquests efectes, aquesta Ordre estén al model
183 l’aplicabilitat de la regulació de l’Ordre de 21 de
desembre de 2000 per la qual s’estableix el procediment
per a la presentació telemàtica per teleprocés de les
declaracions corresponents als models 187, 188, 190,
193, 194, 196, 198, 296, 345 i 347 («Butlletí Oficial
de l’Estat» del 28).

En conseqüència, fent ús de les autoritzacions con-
ferides pels apartats 4 i 5 de l’article 66 del Reglament
de l’impost sobre la renda de les persones físiques, i
d’acord amb el que estableix l’article 2 del Reial decret
557/2000, de 27 d’abril, de reestructuració dels depar-
taments ministerials («Butlletí Oficial de l’Estat» del 28),
en virtut del qual correspon al Ministeri d’Hisenda l’exer-
cici de les competències fins ara atribuïdes al Ministeri
d’Economia i Hisenda, a través dels òrgans als quals
es refereix l’apartat 1 de l’article esmentat, així com de
les restants que tinc conferides, disposo:

Primer. Aprovació del model 183 i del suport direc-
tament llegible per ordinador.

U.—S’aprova el model 183, «Declaració informativa
de determinats premis exempts de l’impost sobre la ren-
da de les persones físiques», que figura a l’annex I d’a-
questa Ordre. Aquest model es compon d’un full resum
que consta de dos exemplars, un per a l’Administració
i un altre per a l’interessat, així com del suport direc-
tament llegible per ordinador.

El número de justificant que ha de figurar en l’es-
mentat model és un número seqüencial els tres primers
dígits del qual es corresponen amb el codi 171.

Dos.—S’aproven els dissenys físics i lògics que figuren
a l’annex II d’aquesta Ordre, als quals s’han d’ajustar
els suports directament llegibles per ordinador.

Tres.—És obligatòria, en tot cas, la presentació en
suport directament llegible per ordinador del model 183,
sens perjudici del que estableix l’últim paràgraf del suba-
partat u de l’apartat segon de l’esmentada Ordre de 21

de desembre de 2000, relatiu al compliment de l’obli-
gació de presentació en suport directament llegible per
ordinador mitjançant la presentació telemàtica per tele-
procés.

Segon. Subjectes obligats a declarar.

Estan obligats a presentar el model 183, Loteries i
Apostes de l’Estat, les comunitats autònomes, la Creu
Roja i l’Organització Nacional de Cecs, respecte dels pre-
mis exempts de l’impost sobre la renda de les persones
físiques que satisfacin per un import superior a 5.000
euros per perceptor i sorteig celebrat. No obstant això,
també s’han d’especificar els premis superiors a 5.000
euros per sorteig, quan als perceptors premiats els
correspongui un import que no superi aquesta quantia.

Tercer. Objecte i contingut de la informació.

S’han de fer constar en el model 183 per a cada
sorteig celebrat i d’acord amb les especificacions que
conté l’annex II d’aquesta Ordre, les dades següents:

Nom i cognoms, i número d’identificació fiscal del
perceptor premiat.

Nom i cognoms o denominació o raó social i número
d’identificació fiscal del representant del perceptor pre-
miat quan es cobrin mitjançant representant premis de
titularitat compartida per diversos perceptors, l’import
global dels quals sigui superior a 5.000 euros, encara
que de manera individual, per perceptor i sorteig, no
s’assoleixi la quantia esmentada. A aquests efectes, no
tenen la consideració de representant del perceptor pre-
miat les entitats financeres que efectuïn la simple media-
ció en el cobrament del premi.

Total import o valoració del premi o premis satisfets.
Data del sorteig.

Quart. Lloc i termini de presentació del model 183.

U.—El model 183 en suport magnètic s’ha de pre-
sentar a la delegació o administració de l’Agència Estatal
d’Administració Tributària en l’àmbit territorial de la qual
estigui situat el domicili fiscal del declarant, o bé a la
Unitat Central de Gestió de Grans Empreses de l’Oficina
Nacional d’Inspecció, o a la Unitat Regional de Grans
Empreses de la Delegació Especial de l’Agència Estatal
d’Administració Tributària corresponent al seu domicili
fiscal, segons escaigui, en funció de l’adscripció del decla-
rant a una unitat o l’altra.

Dos.—La presentació del model 183 s’ha de fer en
els trenta primers dies naturals del mes de gener de
cada any, en relació amb els premis satisfets l’any natural
immediatament anterior.

Cinquè. Procediment per a la presentació del
model 183.

U.—El declarant del model 183 ha de presentar els
documents i els suports següents:

1. Els dos exemplars, per a l’Administració i per a
l’interessat, del full resum del model 183, degudament
signats i en els quals s’han fet constar les dades d’i-
dentificació del declarant, així com les altres que en el
full resum se so�iciten.

Cada un dels dos exemplars del model ha de portar
adherida l’etiqueta identificativa que elabora l’Agència
Estatal d’Administració Tributària. En cas que no disposi
d’etiquetes identificatives, s’han d’emplenar les dades
d’identificació i s’hi ha d’adjuntar una fotocòpia de la
targeta del número d’identificació fiscal.

Una vegada segellat per l’oficina receptora, el decla-
rant retira l’exemplar per a l’interessat del full resum
del model 183 presentat, que serveix com a justificant
del lliurament.
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2. El suport directament llegible per ordinador, que
ha de tenir adherida una etiqueta a l’exterior en la qual
s’han de fer constar les dades que s’especifiquen a con-
tinuació i necessàriament en aquest ordre:

a) Delegació, administració o unitat central o regio-
nal de grans empreses de l’Agència Estatal d’Adminis-
tració Tributària en la qual s’efectuï la presentació.

b) Exercici.
c) Model de presentació: 183.
d) Número de justificant del full resum que s’hi

adjunta.
e) Número d’identificació fiscal (NIF) del declarant.
f) Raó social o denominació del declarant.
g) Domicili fiscal, municipi i codi postal del decla-

rant.
h) Cognoms i nom de la persona amb qui relacio-

nar-se.
i) Telèfon i extensió de la persona esmentada.
j) Nombre total de registres.
k) Densitat del suport en disquets de 3 1/2: 720 kB

o 1.44 MB.

Per fer constar aquestes dades només s’ha de con-
signar cada una d’aquestes dades precedides de la lletra
que correspongui segons la relació anterior.

En cas que l’arxiu consti de més d’un suport direc-
tament llegible per ordinador, tots han de portar l’eti-
queta numerada de manera seqüencial: 1/N, 2/N, etc.,
en què N és el nombre total de suports de què consta
l’arxiu que ha de ser únic per presentador. A l’etiqueta
del segon volum i successius només és necessari con-
signar les dades indicades a les lletres a), b), c), d), e)
i f) anteriors.

Dos.—Totes les recepcions de suports llegibles per
ordinador són provisionals, a l’efecte del seu procés i
la seva comprovació. Quan no s’ajustin al disseny i altres
especificacions establertes en aquesta Ordre o quan no
sigui possible l’accedir a la informació que contenen,
s’ha de requerir el declarant perquè en el termini de
deu dies hàbils esmeni els defectes que tingui el suport
informàtic presentat, transcorreguts els quals i si per-

sisteixen anomalies que impedeixin a l’Administració Tri-
butària accedir a les dades exigibles, es considera no
vàlida la declaració informativa a tots els efectes, cir-
cumstància que s’ha de posar en coneixement de l’o-
bligat tributari de manera motivada.

Tres.—Per raons de seguretat, els suports llegibles
directament per ordinador no es retornen, llevat que se
so�iciti expressament, cas en què s’ha de procedir a
esborrar i a lliurar aquests o altres de similars.

Sisè. Presentació telemàtica per teleprocés del
model 183.

S’inclou en l’àmbit d’aplicació del sistema de presen-
tació telemàtica per teleprocés que estableix l’apartat
primer de l’Ordre de 21 de desembre de 2000 al model
183 aprovat per la present Ordre.

Les condicions generals i el procediment per a la
presentació per aquest sistema són els que estableixen
els apartats segon i tercer de l’esmentada Ordre. A
aquests efectes, s’entén acomplerta l’obligació de pre-
sentar la declaració ajustada al model 183 en suport
directament llegible per ordinador, mitjançant la presen-
tació telemàtica d’aquesta.

La presentació telemàtica per teleprocés del model
183 s’ha de fer en el mateix termini que el que estableix
el número dos del quart apartat d’aquesta Ordre.

Disposició final única.—Aquesta Ordre entra en vigor
l’endemà de la publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat»
i afecta per primera vegada les declaracions que con-
tinguin la informació relativa als premis satisfets l’any
2002.

Els ho comunico perquè en tinguin coneixement i
als efectes oportuns.

Madrid, 12 de març de 2002.

MONTORO ROMERO

I�ms. Srs. Director General de l’Agència Estatal d’Ad-
ministració Tributària i Director General de Tributs.
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Model

183

DECLARACIÓ INFORMATIVA
DE DETERMINATS PREMIS
EXEMPTS DE L’IRPFCodi Administració

Delegació de/d’

Administració de/d’

Agència Tributària

Identificació

Data i signatura del declarant

Data:

Signatura:

Espai reservat per a l’Administració

Declaració complementària o substitutiva

Exercici

Any ..............................................

Espai reservat per a l’etiqueta identificativa

(si no disposeu d’etiquetes, feu constar a continuació les vostres dades identificatives,
així com les del vostre domicili fiscal)

Número identificatiu de la declaració anterior ......

Si la presentació d’aquesta declaració té per objecte incloure percepcions que, havent d’haver figurat en una altra declaració del mateix exercici presentada anteriorment,
n’hagin esta completament omeses, marqueu amb una «X» la casella «Declaració complementària».

Quan la presentació d’aquesta declaració tingui per objecte anul·lar i substituir completament una altra declaració anterior del mateix exercici en la qual s’hagin consignat
dades inexactes o errònies, indiqueu-ne el caràcter de declaració substitutiva marcant amb una «X» la casella corresponent.

En cas de declaracions substitutives, s’ha de fer constar tot seguit el número identificatiu de la declaració anterior que se substitueix per mitjà de la nova.

Declaració substitutiva .............

Declaració complementària ......

Resum de les dades incloses a la declaració

Espai reservat per a codificació

NIF DENOMINACIÓ O RAÓ SOCIAL

€

Carrer/plaça/av. Domicili fiscal, nom via pública PortaPisEsc.Número

Codi postal Municipi Província

COGNOM I NOM DE LA PERSONA DE CONTACTE TELÈFON DE CONTACTE

01Nombre total de registres ..............................................

Total import o valoració dels premis ............................... 02

NIF: ______________________________________________________________

Signat: Sr./Sra. ____________________________________________________

Càrrec o condició del sotasignat: _____________________________________

Full resum. Exemplar per a l’Administració

ANNEX I
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Model

183

DECLARACIÓ INFORMATIVA
DE DETERMINATS PREMIS
EXEMPTS DE L’IRPFCodi Administració

Delegació de/d’

Administració de/d’

Agència Tributària

Identificació

Data i signatura del declarant

Data:

Signatura:

Espai reservat per a l’Administració

Declaració complementària o substitutiva

Exercici

Any ..............................................

Espai reservat per a l’etiqueta identificativa

(si no disposeu d’etiquetes, feu constar a continuació les vostres dades identificatives,
així com les del vostre domicili fiscal)

Número identificatiu de la declaració anterior ......

Si la presentació d’aquesta declaració té per objecte incloure percepcions que, havent d’haver figurat en una altra declaració del mateix exercici presentada anteriorment,
n’hagin esta completament omeses, marqueu amb una «X» la casella «Declaració complementària».

Quan la presentació d’aquesta declaració tingui per objecte anul·lar i substituir completament una altra declaració anterior del mateix exercici en la qual s’hagin consignat
dades inexactes o errònies, indiqueu-ne el caràcter de declaració substitutiva marcant amb una «X» la casella corresponent.

En cas de declaracions substitutives, s’ha de fer constar tot seguit el número identificatiu de la declaració anterior que se substitueix per mitjà de la nova.

Declaració substitutiva .............

Declaració complementària ......

Resum de les dades incloses a la declaració

Espai reservat per a codificació

NIF DENOMINACIÓ O RAÓ SOCIAL

€

Carrer/plaça/av. Domicili fiscal, nom via pública PortaPisEsc.Número

Codi postal Municipi Província

COGNOM I NOM DE LA PERSONA DE CONTACTE TELÈFON DE CONTACTE

01Nombre total de registres ..............................................

Total import o valoració dels premis ............................... 02

NIF: ______________________________________________________________

Signat: Sr./Sra. ____________________________________________________

Càrrec o condició del sotasignat: _____________________________________

Full resum. Exemplar per a l’interessat
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Model

183
Instruccions per
emplenar el
model

Aquest model s’ha d’emplenar a màquina o amb bolígraf, sobre una superfície dura i amb lletres majúscules.

Adheriu l’etiqueta identificativa que facilita l’Agència Estatal d’Administració Tributària a l’espai reservat a aquest efecte. En
el cas que no disposeu d’etiquetes identificatives, s’han d’emplenar les dades d’identificació i adjuntar una fotocòpia de la
targeta o document acreditatiu del número d’identificació fiscal.

Identificació

Indiqueu-hi els quatre dígits de l’any natural al qual correspon la declaració.

Exercici

Indiqueu-hi les dades que s’especifiquen de la persona de contacte.

Persona de contacte

Casella 01. Nombre total de registres. Feu-hi constar el total de registres de tipus 2 que conté la declaració anual.

Casella 02. Total import o valoració dels premis. Indiqueu-hi la suma total dels imports i/o de les valoracions dels premis
satisfets inclosos a la declaració.

Resum de les dades incloses a la declaració

Consigneu-hi la data i la signatura, i el NIF, nom, cognoms i càrrec o condició del sotasignat.

Data i signatura del declarant

Espai que ha d’emplenar l’Administració receptora del document.

Espai reservat per a l’Administració

El model 183 s’ha de presentar a la delegació o administració de l’Agència Estatal d’Administració Tributària en l’àmbit ter-
ritorial de la qual estigui situat el domicili fiscal del declarant, o bé a la Unitat Central de Gestió de Grans Empreses de
l’Oficina Nacional d’Inspecció, o a la unitat regional de gestió de grans empreses de la delegació especial de l’Agència
Estatal d’Administració Tributària corresponent al seu domicili fiscal, segons escaigui, en funció de l’adscripció del declarant
a una unitat o a l’altra.

La presentació del model 183 s’ha de fer durant els trenta primers dies naturals del mes de gener de cada any, en relació
amb els premis satisfets l’any natural immediatament anterior.

Lloc i termini de presentació

Estan obligats a presentar el model 183 Loteries i Apostes de l’Estat, les comunitats autònomes, la Creu Roja i l’Organització
Nacional de Cecs, respecte dels premis que satisfacin exempts de l’impost sobre la renda de les persones físiques per un
import superior a 5.000 euros per perceptor i sorteig celebrat.

També s’han d’especificar els premis de titularitat compartida per diversos perceptors que es cobrin per mitjà de represen-
tant, l’import global dels quals sigui superior a 5.000 euros, encara que de manera individual, per perceptor i sorteig, no s’arribi
a aquesta quantia. En aquests casos no és necessari identificar els perceptors en el model 183 i n’hi ha prou amb la identificació
del representant en el cobrament. A aquests efectes, no tenen la consideració de representant del perceptor premiat les
entitats financeres que efectuïn la simple mediació en el cobrament del premi.

Obligats a presentar el model 183

DECLARACIÓ INFORMATIVA
DE DETERMINATS PREMIS
EXEMPTS DE L’IRPF

€
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ANNEX II

DISSENYS FÍSICS I LÒGICS PER A LA PRESENTACIÓ DEL MODEL 183 EN SUPORT
DIRECTAMENT LLEGIBLE PER ORDINADOR

Els suports directament llegibles per ordinador per presentar la declaració informativa
anual de determinats premis exempts de l’impost sobre la renda de les persones físiques
(model 183) han de complir les característiques següents:

A) CARACTERÍSTIQUES DELS SUPORTS MAGNÈTICS

Cartutx magnètic

Tipus: IBM-3480 o compatible.
Pistes: 18 o 36.
Longitud: estàndard o estesa (3490E).
Comprensió: opcional (estàndard IDRC).
Codi: EBCDIC, en majúscules.
Etiquetes: sense etiquetes.
Marques: al principi i al final de la cinta.
Registres de: 250 posicions.
Factor de bloqueig: 10.

Disquets

De 3 1/2” doble cara. Doble densitat (720 kb), sistema operatiu MS-DOS i compatibles.
De 3 1/2” doble cara. Alta densitat (1.44 Mb), sistema operatiu MS-DOS i compatibles.
Codi ASCII en majúscules, sense caràcters de control o tabulació.
Registres de 250 posicions.

Els disquets de 3 1/2” han de portar un sol fitxer, el nom del qual ha de ser PRExxxx, en
què xxxx són les quatre xifres de l’exercici fiscal a què correspon la declaració; aquest únic
fitxer ha de contenir els diferents tipus de registres i en l’ordre que esmenta l’apartat B).

Si el fitxer ocupa més d’un disquet, s’ha de dividir en tants fitxers com sigui necessari.
Cada un dels fitxers parcials ha de tenir la denominació PRExxxx.NNN (NNN=001,002, etc.),
en què xxxx són les quatre xifres de l’exercici fiscal a què correspon la declaració i NNN, el
número consecutiu del fitxer començant pel 001.

Els arxius parcials han de contenir sempre registres complets, és a dir, no es pot partir
mai el fitxer deixant registres incomplets als fitxers parcials.

Si les característiques de l’equip de què disposa el declarant no li permeten ajustar-se a les
especificacions tècniques exigides i està obligat a presentar la declaració anual de determinats
premis exempts de l’impost sobre la renda de les persones físiques en suport directament llegible
per ordinador, s’ha d’adreçar per escrit a la Subdirecció General d’Aplicacions del Departament
d’Informàtica Tributària de l’Agència Estatal d’Administració Tributària (AEAT), carrer Santa María
Magdalena, 16, 28016 Madrid, i exposar les seves pròpies característiques tècniques i el nombre
de registres que presentaria, per tal de trobar, si n’hi ha, un sistema compatible amb les
característiques tècniques de l’AEAT.

B) DISSENYS LÒGICS

DESCRIPCIÓ DELS REGISTRES

Per a cada declarant s’han d’incloure dos tipus diferents de registre, que es distingeixen
per la primera posició, d’acord amb els criteris següents:

Tipus 1: Registre del declarant: dades identificatives i resum de la declaració. Disseny
de tipus de registre 1 dels recollits més endavant en aquests mateixos apartats
i a l’annex d’aquesta Ordre.

Tipus 2: Registre de perceptor. Disseny de tipus de registre 2 dels recollits més enda-
vant en aquests mateixos apartats i a l’annex d’aquesta Ordre.

L’ordre de presentació és el del tipus de registre i hi ha un únic registre del tipus 1 i tants
registres del tipus 2 com perceptors.

Tots els camps alfanumèrics i alfabètics s’han de presentar alineats a l’esquerra i amb
blancs per la dreta, en majúscules sense caràcters especials, i sense vocals accentuades.

Per als caràcters específics de l’idioma, cal fer servir la codificació ISO-8859-1. D’aques-
ta manera la lletra «Ñ» té el valor ASCII 209 (Hex. D1) i la «Ç» (ce trencada majúscula), el
valor ASCII 199 (Hex. C7).

Tots els camps numèrics s’han de presentar alineats a la dreta i amb zeros per l’esquer-
ra, sense signes i sense empaquetar.

Tots els camps han de tenir contingut, tret que s’especifiqui el contrari en la descripció del
camp. Si no en tenen, els camps numèrics s’han d’emplenar amb zeros i tant els alfanumè-
rics com els alfabètics, amb blancs.

Quan s’hagin d’especificar en el model 183 premis satisfets a un mateix perceptor
que corresponguin a diferents claus o tipus de percepció, s’han d’emplenar tants regis-
tres com calgui, de manera que cadascun reflecteixi exclusivament les dades dels premis
corresponents a una mateixa clau i tipus.
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Si es tracta de premis de caràcter dinerari (clau «A»),
s’ha de fer constar l’import del premi o premis satisfets.

Si es tracta de premis en espècie (clau «B»), s’ha de fer
constar la valoració del premi o premis satisfets d’acord
amb les normes de l’impost sobre la renda de les perso-
nes físiques.

Els imports s’han de consignar amb EUROS.

Aquest camp se subdivideix en dos:

117-129 Part entera de l’import o valoració del premi.
Si no té contingut, s’ha de consignar amb zeros.

130-131 Part decimal de l’import o valoració del premi.
Si no té contingut, s’ha de consignar amb zeros.

132-139 Numèric DATA DEL SORTEIG

S’hi ha de consignar la data de celebració del sorteig que
correspongui al premi o total del registre especificat.
Aquest camp se subdivideix en 3:

132-135 Numèric Any
136-137 Numèric Mes
138-139 Numèric Dia

140-250 ----------- BLANCS

* Tots els imports han de ser positius.
* Els camps numèrics que no tinguin contingut s’han d’emplenar amb zeros.
* Els camps alfanumèrics/alfabètics que no tinguin contingut s’han d’emplenar amb blancs.
* Tots els camps numèrics han d’estar ajustats a la dreta i s’han d’emplenar amb zeros per l’esquerra.
* Tots els camps alfanumèrics/alfabètics han d’estar ajustats a l’esquerra i s’han d’emplenar amb
blancs per la dreta, en majúscules, sense caràcters especials i sense vocals accentuades, tret que
a la descripció del camp s’especifiqui el contrari.


